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Baca arahan keselamatan terlebih dahulu.

ARAHAN PENGGGUNAAN

« Pastikan rambut dikeringkan dengan tuala dan disikat
untuk mengeluarkan air berlebihan dan menguraikan
apa-apa kekusutan. Bahagikan rambut kepada bahagian
yang sedia untuk dikeringkan/digayakan.

- Gunakan Batang Penggayaan Udara tanpa alat tambah
untuk mengeringkan rambut. Untuk menggayakan
rambut, pasangkan kepala berus pilihan pada pemegang.
Untuk menukar antara beberapa alat tambah, rujuk
bahagian ‘Menukar Alat Tambah!

« Luncurkan suis kepada kedudukan bertanda ‘on’dan
pilih tetapan suhu dan aliran udara yang sesuai dengan
jenis rambut anda.

Harap maklum: Lampu LED biru akan menyala di
bahagian bawah salur keluar udara untuk menandakan
bahawa ciri ionik antikeriting halus diaktifkan.

- Selepas digunakan, luncurkan suis kepada kedudukan
‘off’ untuk mematikan dan cabut palam perkakas.

- Biarkan perkakas sejuk sebelum disimpan.

Menukar Alat Tambah

- Dengan cangkuk di belakang alat tambah yang terletak
di bahagian atas, letakkan alat tambah di atas salur keluar
udara. Pada sudut yang kecil, dengan bahagian bawah
alat tambah menyentuh perkakas, dengan perlahan,
tekan bahagian atas alat tambah pada pemegang
sehingga masuk ke tempatnya dan berbunyi klik.
PERHATIAN: Sila berhati-hati supaya tidak menyentuh
bahagian di sekeliling salur keluar udara kerana bahagian
ini akan menjadi panas selepas digunakan.

Mengeringkan rambut

- Gunakan Batang Penggayaan Udara tanpa alat tambah
untuk mengeringkan rambut.

« Halakan aliran udara ke bawah sepanjang batang
penggayaan rambut untuk melicinkan bahagian semasa
anda mengeringkan rambut.

« Untuk mendapatkan gaya yang tahan lama, pilih
tetapan sejuk dan tiup perlahan rambut hangat untuk
membentuk dan melicinkan.

« Ulang bagi setiap bahagian rambut.

Berus Pelurus Rambut

« Letakkan kepala berus di bawah atau di atas bahagian
rambut, dekat dengan kulit kepala dengan bulu berus
keras menghala ke atas.

« Menggunakan berus di atas bahagian rambut akan
membantu untuk menguraikan dan meluruskan rambut
yang lebih nipis. Letakkan berus di bawah bahagian
rambut untuk membantu bagi meluruskan rambut yang
lebih tebal dan menjadikan rambut gebu.

- Gunakan tangan anda yang satu lagi untuk menarik
bahagian rambut aga r tegang menggunakan kepala
berus sehingga bulu berus keras menembusi rambut.

« Luncurkan kepala berus dengan lembut melalui
bahagian untuk membentuk ketegangan dan kawalan
rambut untuk meluruskan bahagian rambut semasa
pengeringan.

- Untuk mendapatkan gaya yang tahan lama, pilih
tetapan sejuk dan berus rambut hangat untuk
membentuk dan melicinkan.

« Ulang bagi setiap bahagian rambut.

Berus Pengering Rambut Melengkung

- Letakkan kepala berus di bawah bahagian rambut,
dekat dengan kulit kepala dengan bulu berus fleksibel
menghala ke atas.

+ Gunakan kepala berus untuk mengangkat rambut pada
bahagian akar dan tahan selama beberapa saat untuk
meningkatkan kesan gebu pada akar.

Gerakkan kepala berus dengan perlahan-lahan melalui
setiap bahagian untuk mengeringkan, membentuk dan
memberikan kesan gebu.

- Untuk mendapatkan gaya yang tahan lama, pilih
tetapan sejuk dan berus rambut hangat untuk
membentuk dan melicinkan.

« Ulang bagi setiap bahagian rambut.

Berus Pelicin Berkusyen

- Letakkan kepala berus di bawah bahagian rambut,
dekat dengan kulit kepala dengan bulu berus fleksibel
menghala ke atas.

+ Gunakan berus untuk melicinkan rambut keriting dan
mengurai kusut secara lembut semasa mengeringkan.
« Gerakkan kepala berus perlahan-lahan ke bawah pada
setiap bahagian untuk mengeringkan, melicinkan dan

menambah kilauan.

» Untuk mendapatkan gaya yang tahan lama, pilih
tetapan sejuk dan berus rambut hangat untuk
membentuk dan melicinkan.

« Ulang bagi setiap bahagian rambut

Melaraskan Aliran Udara dan Suhu

Tukarkan peranti kepada kedudukan “on’, kemudian pilih
aliran udara dan suhu mengikut jenis rambut anda. Sila
ambil perhatian bahawa peranti ini mempunyai fungsi
memori yang menyimpan tetapan terakhir anda dan
secara automatik melaraskan kepada tetapan ini apabila
peranti dihidupkan.

Terdapat 3 kelajuan aliran udara: rendah, sederhana,
tinggi, 6 tetapan suhu: 50°C, 70°C, 90°C, 110°C, tetapan
sejuk dan mod Penjagaan Ultra.

Untuk melaraskan aliran udara, tekan butang sehingga
kelajuan aliran udara yang diingini dicapai.

Skrin memaparkan ikon ini mengikut aliran yang dipilih:
12 229 3,243

Apabila memilih suhu untuk mengeringkan dan
menggayakan rambut anda, mulakan dengan suhu yang
paling rendah 50°C dan tingkatkan suhu jika perlu 70° C,
90°C, 110° C. Nombor @ di bawah suhu menunjukkan
kelajuan aliran udara yang anda pilih. Jika rambut anda
halus, sensitif, berwarna atau dilunturkan, gunakan
tetapan haba lebih rendah. Untuk rambut yang lebih
tebal, gunakan tetapan suhu lebih tinggi.

Gunakan tetapan sejuk pada rambut yang hangat untuk
menentukan gaya rambut anda.

Mod Penjagaan Ultra

Untuk mengaktifkan mod Penjagaan Ultra, tahan
butang suhu selama 3 saat dan mod akan diaktifkan.
Mod Penjagaan Ultra berselang-seli antara udara hangat
dengan udara sejuk. Tekan sekali untuk kembali.

Teknologi Antikeriting Halus

Sistem ionik dwipengimbang kelembapan yang canggih
menggabungkan ion positif dan negatif, yang berfungsi
untuk menghapuskan keriting halus semasa anda
mengeringkan dan menggayakan rambut. Rambut anda
akan terasa lembut seperti sutera, terurus dan bersinar.

Penapis Bermagnet Boleh Tanggal

Penapis salur masuk bermagnet boleh tanggal
memudahkan pembersihan, oleh itu mengoptimumkan
aliran udara pengering rambut untuk prestasi
pengeringan cepat.

Penjagaan dan Penyelenggaraan

Untuk memastikan perkakas anda berada dalam keadaan
yang sebaik mungkin, sila ikut langkah-langkah di bawah:
- Pastikan perkakas dimatikan, dicabut palam dan sejuk.
Untuk membersihkan bahagian luar perkakas, lap dengan
kain lembap. Pastikan tiada air memasuki perkakas dan
perkakas kering sepenuhnya sebelum digunakan.

« Jangan lilitkan kord kuasa di sekeliling perkakas,
sebaliknya gelungkan kord dengan longgar di sisi
perkakas.

- Jangan gunakan perkakas jauh dari soket.

« Sentiasa cabut palam selepas digunakan.

Membersihkan Penapis Salur Masuk Bermagnet Boleh
Tanggal

« Untuk meningkatkan jangka hayat produk anda,
pastikan penapis salur masuk sentiasa bersih.

- Pastikan perkakas dimatikan, dicabut palam dan sejuk.

« Menggunakan berus lembut, bersihkan mana-mana
rambut dan serpihan lain daripada penapis.

BAHASA INDONESIA
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Bacalah petunjuk keselamatan terlebih dahulu.

PETUNJUK PENGGUNAAN

« Pastikan rambut dikeringkan dengan handuk dan
disisir untuk menghilangkan kelebihan air dan kusut.
Bagi rambut menjadi beberapa bagian untuk siap
dikeringkan/ditata.

« Gunakan Air Wand tanpa aksesori untuk mengeringkan
rambut. Untuk menata rambut, pasang kepala sikat yang
dipilih ke gagang. Untuk mengganti antara aksesori, lihat
bagian ‘Mengganti Aksesori’.

- Geser sakelar ke atas ke posisi‘on’ (nyala) dan pilih
pengaturan suhu dan aliran udara yang sesuai untuk jenis
rambut Anda.

Harap diperhatikan: Lampu LED biru akan menyala di
bawah saluran keluar udara untuk menunjukkan fitur
ionik anti-kusut diaktifkan.

« Setelah digunakan, geser sakelar ke posisi ‘off’ (mati)
untuk mematikan, lalu cabut alat.

« Biarkan alat mendingin sebelum disimpan.

Mengganti Aksesori

« Dengan kait di bagian belakang aksesori yang berada

di bagian atas, posisikan aksesori di atas saluran keluar
udara. Dengan sudut sedikit miring, dengan bagian
bawah aksesori yang menyentuh alat, dorong perlahan
bagian atas aksesori ke gagang hingga berbunyi klik.
CATATAN: Berhati-hatilah agar jangan menyentuh bagian
sekitar saluran keluar udara karena ia akan menjadi panas
setelah digunakan.

Pengeringan

« Gunakan Air Wand tanpa aksesori untuk mengeringkan
rambut.

« Arahkan aliran udara ke bawah poros rambut untuk
menghaluskan bagian rambut saat mengeringkannya.

« Untuk penataan rambut yang tahan lama, pilih
pengaturan dingin dan embuskan udara secara perlahan
melalui rambut yang hangat untuk menata dan
menghaluskan.

- Ulangi pada setiap bagian rambut.

Sikat Pelurusan Rambut

« Letakkan kepala sikat di bawah atau di atas bagian
rambut, dekatkan dengan kulit kepala dengan bulu sikat
yang kaku mengarah ke atas.

« Menggunakan sikat di atas bagian rambut akan
membantu mengurai dan meluruskan rambut yang
lebih tipis. Letakkan sikat di bawah bagian rambut untuk
membantu meluruskan rambut yang lebih tebal dan
menambah volume.

« Gunakan tangan Anda yang lain untuk menarik bagian
rambut hingga kencang ke kepala sikat hingga bulu sikat
yang kaku menembus rambut.

- Gerakkan kepala sikat dengan lembut melewati bagian
rambut sambil menciptakan ketegangan dan kontrol
pada rambut untuk meluruskan bagian tersebut saat
Anda mengeringkannya.

« Untuk penataan rambut yang tahan lama, pilih
pengaturan dingin dan sisir rambut hangat untuk
mengunci dan menghaluskan hasilnya.

« Ulangi pada setiap bagian rambut.

Sikat Pengeringan Rambut Melengkung

« Letakkan kepala sikat di bawah bagian rambut,
dekatkan dengan kulit kepala dengan bulu sikat yang
fleksibel mengarah ke atas.

« Gunakan kepala sikat untuk mengangkat rambut di akar
dan tahan selama beberapa detik untuk meningkatkan
volume di akar rambut saat mengeringkannya.

- Gerakkan kepala sikat secara perlahan ke bawah melalui
setiap bagian untuk mengeringkan, menambahkan
bentuk, dan volume.

« Untuk penataan rambut yang tahan lama, pilih
pengaturan dingin dan sisir rambut hangat untuk
mengunci dan menghaluskan hasilnya.

« Ulangi pada setiap bagian rambut.

Sikat Pelurus Berbantalan

« Letakkan kepala sikat di bawah bagian rambut,
dekatkan dengan kulit kepala dengan bulu sikat yang
fleksibel mengarah ke atas.

« Gunakan sikat untuk menghaluskan rambut ikal dan
menghilangkan kusut secara lembut saat mengeringkan.
« Gerakkan kepala sikat perlahan ke bawah di setiap
bagian untuk mengeringkan, menghaluskan, dan
menambah kilau.

« Untuk penataan rambut yang tahan lama, pilih



pengaturan dingin dan sisir rambut hangat untuk
mengunci dan menghaluskan hasilnya.
« Ulangi pada setiap bagian rambut

Menyesuaikan Aliran Udara dan Suhu

Nyalakan perangkat ke posisi “on” (nyala), lalu pilih
aliran udara dan suhu sesuai dengan jenis rambut
Anda. Harap diperhatikan bahwa perangkat ini memiliki
fungsi memori yang menyimpan pengaturan terakhir
Anda dan akan disesuaikan secara otomatis saat Anda
menyalakannya.

Terdapat 3 kecepatan aliran udara: rendah, sedang, tinggi,
6 pengaturan suhu: 50°C, 70°C, 90°C, 110°C, pengaturan
dingin, dan mode Perawatan-Ultra.

Untuk menyesuaikan aliran udara, tekan tombol hingga
kecepatan aliran udara yang diinginkan tercapai.
Layar akan menampilkan ikon-ikon ini sesuai dengan

aliran udara yang dipilih: 1:2 229 3.2 !!

Saat memilih suhu untuk mengeringkan dan menata
rambut Anda, mulailah dengan suhu terendah 50°C

dan tingkatkan jika perlu 70°C, 90°C, 110°C. Angka di
bawah suhu @® menunjukkan kecepatan aliran udara
yang telah Anda pilih. Jika Anda memiliki rambut tipis,
halus, berwarna, atau dibleaching, gunakan pengaturan
suhu yang lebih rendah. Untuk rambut yang lebih tebal,
gunakan pengaturan suhu yang lebih tinggi.

Gunakan pengaturan dingin pada rambut hangat untuk
mengatur penataan gaya rambut Anda.

Mode Perawatan-Ultra

Untuk mengaktifkan mode Perawatan-Ultra, tahan
tombol suhu selama 3 detik dan mode akan aktif. Mode
Perawatan-Ultra bergantian antara udara hangat dan
dingin. Tekan sekali untuk kembali.

Teknologi Anti-Kusut

Sistem ion ganda penyeimbang kelembapan canggih
menggabungkan ion positif dan negatif, yang bekerja
bersama untuk menghilangkan rambut kusut saat Anda
mengeringkan dan menata rambut. Rambut Anda akan
terasa lembut dan terawat dengan kilau mewah.

Filter Magnetik yang Dapat Dilepas

Filter saluran masuk magnetik yang dapat dilepas
memudahkan pembersihan dan karenanya
mengoptimalkan aliran udara pengering untuk performa
pengeringan yang cepat.

Perawatan dan Pemeliharaan

Untuk membantu menjaga alat Anda dalam kondisi
terbaik, ikuti langkah-langkah di bawah ini:

- Pastikan alat dimatikan, dicabut dari stopkontak, dan
dingin. Untuk membersihkan bagian luar alat, lap dengan
kain lembap. Pastikan tidak ada air yang masuk ke dalam
alat dan alat benar-benar kering sebelum digunakan.

« Jangan melilitkan kabel di sekitar alat, melainkan gulung
kabel secara longgar di samping alat.

« Jangan menggunakan alat merentang jauh dari sumber
listrik.

« Selalu cabut steker setelah digunakan.

Membersihkan Filter Saluran Masuk Magnetik yang
Dapat Dilepas

+ Untuk memperpanjang masa pakai produk Anda,
penting untuk menjaga kebersihan filter saluran masuk.

- Pastikan alat dimatikan, dicabut dari stopkontak, dan
dingin.

+ Gunakan sikat lembut untuk membersihkan rambut dan
kotoran lainnya dari filter.

FILIPINO
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Basahin muna ang mga tagubilin para sa kaligtasan.

MGA INSTRUKSYON PARA SA PAGGAMIT

« Tiyakin na natuyo ng tuwalya at sinuklay ang buhok
upang maalis ang anumang buhol. Hatiin ang buhok sa
mga seksyon na handa na para sa pagpapatuyo / pag-
aayos.

+ Gamitin ang Air Wand nang walang nakakabit na
attachment para patuyuin ang buhok. Para sa pag-aayos,
ikabit sa handle ang nais mong brush head. Para magpalit
ng attachment, tingnan ang seksyong ‘Pagpapalit ng mga
attachment

«|-slide ang switch sa‘on’at pumili ng setting ng
temperatura at daloy ng hangin na akma para sa uri ng
iyong buhok.

Pakitandaan: Ang asul na LED light ay iilaw sa ilalim ng
labasan ng hangin para ipahiwatig na naka-activate ang
anti-frizz ionic feature.

« Pagkatapos gamitin, i-slide ang switch sa ‘off’ para
patayin at tanggalin sa saksakan ang appliance.

« Palamigin muna ang appliance bago itago.

Pagpapalit ng mga Attachment

- llagay ang attachment sa ibabaw ng labasan ng hangin
habang ang mga kawit sa likod nito ay nasa itaas na
bahagi. Habang bahagyang nakatagilid ang attachment
at nakadikit ang ibabang bahagi nito sa appliance,
marahang itulak ang itaas na bahagi patungo sa hawakan
hanggang sa marinig ang click at maikabit ito nang
maayos.

TANDAAN: Mag-ingat na hindi mahawakan ang palibot
ng labasan ng hangin dahil umiinit ito pagkatapos
gamitin.

Pagpapatuyo

+ Gamitin ang Air Wand nang walang nakakabit na
attachment para patuyuin ang buhok.

« Itutok ang daloy ng hangin pababa sa hibla ng buhok
para maging makinis ang bahaging pinatutuyo.

« Para sa mas tumatagal na ayos ng buhok, piliin ang
setting ng lamig at marahang bugahan ang mainit-init na
buhok para manatili ang ayos at maging makinis.

« Ulitin sa bawat seksyon ng buhok.

Straightening Brush

« Ipuwesto ang brush head sa ilalim o ibabaw ng seksyon
ng buhok, malapit sa anit, na ang matitigas na bristle ay
nakaturo paitaas.

+ Ang paglalagay ng brush sa ibabaw ng seksyon ng
buhok ay makakatulong sa pagtanggal ng buhol at
maituwid ang mas maninipis na buhok. Ipuwesto ang
brush sa ilalim ng seksyon ng buhok para maituwid ang
mas makapal na buhok at magkaroon ng dagdag na
volume.

» Gamitin ang kabilang kamay upang hilahin nang
bahagya ang seksyon ng buhok papunta sa brush head
hanggang sa makalusot sa buhok ang matitigas na
bristle.

» Dahan-dahang i-slide ang brush head sa seksyon ng
buhok para magkaroon ng tamang tensyon at kontrol
habang pinatutuyo ang buhok upang maituwid ito.

« Para sa mas tumatagal na ayos ng buhok, piliin ang
setting ng lamig at suklayin ang mainit-init na buhok para
manatili ang ayos at maging makinis.

« Ulitin sa bawat seksyon ng buhok.

Curved Blow Dry Brush

« Ipuwesto ang brush head sa ilalim ng isang seksyon ng
buhok, malapit sa anit, na ang nababaluktot na bristle ay
nakaturo paitaas.

» Gamitin ang brush head upang iangat ang buhok

sa may ugat at panatilihin ito sa puwesto nang ilang
segundo para magdagdag ng volume sa ugat habang
pinatutuyo ang buhok.

» Dahan-dahang igalaw ang brush head pababa sa bawat
seksyon para patuyuin ang buhok at magdagdag ng
hugis at volume.

« Para sa mas tumatagal na ayos ng buhok, piliin ang
setting ng lamig at suklayin ang mainit-init na buhok para
manatili ang ayos at maging makinis.

« Ulitin sa bawat seksyon ng buhok.

Brush na Pampakinis na may Cushion

« Ipuwesto ang brush head sa ilalim ng isang seksyon ng
buhok, malapit sa anit, na ang nababaluktot na bristle ay
nakaturo paitaas.

+ Gamitin ang brush upang pakinisin ang mga kulot at
dahan-dahang alisin ang mga buhol habang pinatutuyo.

« Dahan-dahang igalaw ang brush pababa sa bawat
seksyon upang patuyuin, pakinisin, at magdagdag ng
kinang.

« Para sa mas tumatagal na ayos ng buhok, piliin ang
setting ng lamig at suklayin ang mainit-init na buhok para
manatili ang ayos at maging makinis.

« Ulitin sa bawat seksyon ng buhok

Pag-aayos ng Daloy ng Hangin at Temperatura
I-switch ang device sa “on’, pagkatapos ay piliin ang daloy
ng hangin at temperatura ayon sa uri ng iyong buhok.
Pakitandaan na may memory function ang device na
nagse-save ng huli mong mga setting at awtomatikong
ginagamit ang mga ito kapag muli mo itong binuksan.

May 3 bilis ng airflow: low, medium at high, at 6 na
setting ng temperatura: 50°C, 70°C, 90°C, 110°C, setting
ng lamig, at Ultra-Care mode.

Para i-adjust ang daloy ng hangin, pindutin ang button
hanggang sa maabot ang nais na bilis ng daloy ng
hangin.

Ipinapakita sa screen ang mga icon na ito ayon sa

napiling daloy ng hangin:1:2 229 3,248

Kapag pumipili ng temperatura para sa pagpapatuyo at
pag-aayos ng buhok, magsimula sa pinakamababang
temperatura na 50°C at dagdagan lamang kung
kinakailangan 70° C, 90° C, 110° C. Ipinapakita ng bilang
@B na nasa ibaba ng temperatura ang bilis ng daloy ng
hangin na napili mo. Kung ang buhok mo ay manipis,
maselan, may kulay o bleached, gamitin ang mas
mababang mga setting ng temperatura. Para sa mas
makapal na buhok, gamitin ang mas mataas na setting ng
temperatura.

Gamitin ang setting ng pagpapalamig sa mainit na buhok
para mapanatili ang ayos ng buhok.

Ultra-Care Mode

Para i-activate ang Ultra-Care mode, pindutin nang
matagal ang temperature button sa loob ng 3 segundo
at mag-o-on ito. Sa Ultra-Care mode, nagpapalit-palit ang
paglabas ng mainit-init at malamig na hangin. Pindutin ito
nang isang beses upang bumalik sa dating setting.

Anti-Frizz Technology

Pinagsasama ng advanced na dual ionic system para sa
pagbabalanse ng moisture ang positive at negative ion,
na nagtutulungan upang mabawasan ang buhaghag
na buhok habang pinapatuyo at inaayos ito. Dahil dito,
nananatiling makinis at parang nilagyan ng conditioner
ang buhok mo at may marangyang kintab.

Natatanggal na Magnetic Filter

Pinapadali ng natatanggal na magnetic inlet filter ang
paglilinis, kaya nananatiling maayos ang daloy ng hangin
ng dryer para sa mas mabilis na pagpapatuyo.

Pangangalaga at Pagpapanatili

Upang makatulong na panatilihing nasa
pinakamagandang kondisyon ang iyong appliance,
sundin ang mga hakbang sa ibaba:

- Tiyaking naka-off ang appliance, natanggal sa saksakan,
at malamig na ito. Para linisin ang labas ng appliance,
punasan ng basang tela. Tiyaking walang tubig na
pumapasok sa appliance at ganap itong tuyo bago
gamitin.

« Huwag ipulupot ang kordon sa paligid ng appliance; sa
halip, ipulupot ito nang maluwag sa tabi ng appliance.

« Huwag gamitin ang appliance nang nakaunat mula sa
saksakan ng kuryente.

- Laging tanggalin sa saksakan pagkatapos gamitin.

Paglilinis ng Natatanggal na Magnetic Inlet Filter

« Para mapahaba ang tagal ng buhay ng iyong produkto,
mahalagang panatilihing malinis ang inlet filter.

- Tiyaking naka-off ang appliance, natanggal sa saksakan,
at malamig na ito.

« Gamit ang malambot na brush, alisin ang anumang
buhok at iba pang dumi mula sa filter.
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Wsaduauuziinuaulasnseonouldau

Auuziinslden
- asavaeuliuilailadunudieivunyapmun was
winilideudesiovinthauiuuaznufiniuiu wis
nugeniluve q iewseulimdeudwmiunsiinumde
Inusamns

« 14 Air Wand Iﬂa”lumamﬂmmaﬂrysmLaimwmmwﬂu
wis mndesnisdausdansany TRadahuuseiidesns
[WAuANU Wmmaamimaaumaﬂnimmsm Iﬂiﬂm
e “ﬂ"liLUaﬂ‘quﬂUﬂimLﬁﬁJ”
-Laaummﬁlﬂwml,mm “Ua’ wazidensyiuanuiou
wazustauTizauiuan WIEUNYYaIAn)
Tusansau: T LED Ahiduaraineduysiadlduesay
00N Lwauammﬂqﬂmu"laaauﬂammﬂmmuas P
« sty Tasuadndluiisumis “Un” iiveUanIes
waznanUdnaeon
- Uanglvilasoaduasnaudaiiu

manaelummJnsmLasu

. aﬂmwmmaﬂﬂimtaiu"lwmauamwuamaaauaan
Iﬂa‘lmmuwawmwawaamaﬂnsmmsuaamuuu [GEN]
Lanuaﬂ Tﬂgﬂ,wmua’lwmmaﬂﬂsmtaiuamNanum
1A399 91NUUARY ¢ NdILYLTBIhgUNSalES iU
muduanladuidssndnidni

WHEWAR: TUsasydnsyiegdudausinuseutesausen
iissnnnusnasinanazdeundnsldau

astdmuTiusia

« 14 Air Wand Iﬂa”l,umaqmmmaﬂnimLﬁiumatﬂwu
TWiuska
« Whanmusudusuaniauasguate ielrnuSou
vagnulunsasye
. LW@WN:J@W‘,N%L;W 1maaniwuﬂauwu uaaldauy
Whshuifunuiideguegiun ierIBLdnnsInazyinli
NuSEUAY |
« Mdnfiudeonudu q aunsu

wUsIBANUASS

« nahwlsdldvsemilovenu Tnafunisdsus Tnels

YuuUsUTRTUAUL

« MsltuUsunilovonuaztrsnatenuRyiuLasiang

Aidunuunelings MapUssliladenuedrodanuid

U inse wasiianeagy
”Lwaanmwumwawﬂwmnumuﬂsmumuuﬂsq uis

Lmsnmubauwu

. AgE 9 Laaumuﬂsamuwaw iovinlsiufauay

muﬂmauwu drelinunsaSevuns Uﬂmﬂ,mma

. LWE) wwuaﬂmﬂﬂmu Thaenlnunauiiu uasniru

Lauwwmauaﬂ et EansauasyilsinuGouiy

« idnAudanudy 9 auAsU

uusalasdmsuitnmm

. am?h Ltﬂsib"lﬁﬂdawu Tnanunilsdsue Tneldvuudse

wuudangugTuituuu
duUssenmausnalaunuazisdesauiuni

vleiuIgaguiilaunsuaszidImn

-fion 9 Fouhuuseagnuinvensusiazderiaiiln

iy wioudanswaziiuIoagy

. Lwaiwpmasmsavlmmu Thdenlnunaudu uazwiniu

Lauwwmauay et EansaasilinuSeuiu

« vidfudenusu q auAsU

wuselasuuuuuiaimionusniuses
« 2199 LLUSQI;)“IWEJN;J Tnafumisdsus TnsTivuulse
wuuBanguTTUAUY

duusamedanuasuliiFou uazdes g Aaeuuny
aauziUugie
. Aae q ieuruUssaduusazdonuiiowute Sans
TW3eu wagiiuauLaaw
. LWEﬂWPJSJE]EWIN‘lﬂu’Iu Taenlvunauiiu uasniru
Lauwwsjdauaﬂ etIeLdansauazyinlinuSouay
« Vidiudenudu q auAsU

asUSunslvavesanuazaamgil
LUﬂﬂ’Jﬂ“ULﬂiaﬂUVlﬂ’ltmud “a” pnthndensziiuans
Inavesnuuazgamgiiliinzauiudssinmdugaves
yiu I‘Uim;ﬂiwmwaﬂn‘smuﬂen%wmammm Feaztu
finAnmssAargauesinu uazuiululdamnmaniaeg
SaludRfioUnnses

Lﬂ‘%aqﬁiuﬁummﬁaau 3 szatu lauA: 1 Urunans uay
g wazdinsasArgamad 6 szau ldun: 50°C, 70°C, 90°C,
110°C, Tnunauidu uaslvun Ultra-Care (Quariuitiey)

WieuSumsasaussau Inaduaundnazissziiuanuga
Lmauﬁéfmms :
ihaoas LLam"LaﬂauLimumuiuﬂumﬂwaﬂumauﬁ
don:1:2 2:29 3.243

LuaLaanamwnud’wsumﬂmuawagmmwsmu T3y
mnammumaw 50°C udrdaudunindnduidu
70°C, 90°C ma 1j0Ccam mtammummmwnmmm
szRuAMUEaLTviiuden maviudidukuune vauuie
vna wienun1swend avsldaamaiilusziudi dmsu
G mi’lﬂusum‘uammwmmw
ms“lﬂz’ﬂumaumunmauwwmauaa ievaegans s
Tiinagy

Tsiun Ultra-Care (qualluiivy)
mndasnsidalgdaulvue Ultra- Care Toinaduusu
gaungliansli 3 3wl LLa'JI‘ViuﬂQuLSNVIN'm Tun Ultra;
Care azadunsThnusEuitansuavaudu naninse
wenduglvuniiu

mni‘iﬂaﬂaﬁnyﬂﬂ (Anti-Frizz Tgchnology)
‘Su'U‘U‘lE]a@uﬂLWanUﬁuﬂaﬂ'ﬂﬂJ”ﬂu“ﬂuﬂq WETUNISHIIU
mad1aaauﬂigﬂuqntta“1aaauﬂi“aau F9I91U3U
ﬂuLwaaﬂmeW‘vme'thLl,auﬂml,msm‘swu %Qﬂiﬁl,ﬂuﬂll
YauviuLNEY gidun MG uasUaaUsEn1eaINEN
NININ

usunsasmitianuuunanaanly
uNunsespsauduuuusimdninensenldeli
yanuazanlide yasdheiinyssansamnsiva
HeuveseniAvaansaaium tiwensiwulwusisla
28455

AspuanazyIgesnen O
wieteliasosupsnmegluanmitaiign TsaUfon
udunauselUl:

- asnageuliiulainaiedney nonUAneenu uay
Lﬂ‘;aamuauw mamaamimmwuaummmﬂuanwm
wises Tilddnguimung 1 assedeuliuuladnlid
T lumeluieies uaninsesuiainnouiluldon
« agiuanglwseusiaies Wihuanslwesravana
neidanIogunu

. aﬂﬂmﬂumiaﬂuanymmmal%lnnmmmnmeﬂu
- msapaUanesnynASmddldau

mMshANuazaIawsiunsesasauuUUImMANd
nonaanld
- wieBaegmisldnuvesntninui msqualiudiunses
YosaudnaraInegiang
. ﬁi’)ﬂﬁﬂﬂ1%u‘lﬂ€l1’]LﬂiiN‘lJﬂE)EJ nenUAneenuA) uay
inseaduaiin )

- Muusauiuianudzeadunuuaziaudsanysneng
5] DANVINUHUNTB

TIENG VIET

AS6563

Pocky huéng dan an toan trudc khi sit dung.

HUO'NG DAN SU DUNG

- Dam béo toc da dugc lau kho bang khan va chai ky
dé loai bd nudc thura va téc réi. Chia téc thanh tiing
lon dé sén sang sdy/tao kiéu.

« Strdung may Air Wand khong 13p phu kién dé say
khé téc. DE tao kiéu, hay 13p dau lugc can sir dung
vao than may. Tham khao muc «D&i Bau Phu Kién» dé
thay phu kién.

- Gat cong tac |én vij tri «baty, réi chon muc cai dat
nhiét do va luéng khi phu hgp véi loai toc ctia ban.
Vui long luu y: Dén LED mau xanh duong sé sang
bén dudi ctra thoat khi dé bao hiéu tinh nang ionic
chéng xa réi da dugc kich hoat.

« Sau khi st dung, gat céng téc vé vj tri “tat” dé tit va
rut phich cadm thiét bij.

- D& thiét bi ngudi han trudc khi cat gitt.

D6i Pau Phu Kién

« D3t dau phu kién sao cho cac méc & mat sau nam
& phia trén, réi canh dau phu kién vao ctra thoéat gio.
Gilr dau phu kién hoi nghiéng, dé phan dudi cham
vao than may, sau dé nhe nhang an phan trén ctia
phu kién vao tay cdm cho dén khi nghe tiéng “tach”.
LU'U Y: Can than khéng cham vao viing xung quanh
clra thoat khi vi bd phan nay sé rat ndng sau khi st
dung.

Say toc

« Strdung may Air Wand khong 13p phu kién dé say
kho téc.

« Huéng luéng khi théi xudi theo than téc dé vira sy
vua lam mugt lon toc.

D& gitt nép lau dai, hay chon ché d6 sdy lanh va théi
nhe 1&n phan téc dang dm dé dinh hinh va lam mugt.
« Lap lai thao tac vai tung lon téc.

Lugc Duébi

- Dat dau lugc phia dudi hodc phia trén lon tdc, sat da
dau sao cho phan rang ciing hudng lén trén.

- Dat lugc trén lon toc sé giup g& réi va dubi thng
cho méi téc méng. Dat lugc dudi lon téc dé gidp dudi
théng cho téc day va tao d6 phéng.

- Dung tay con lai ghi lon toc dp vao dau lugc cho dén
khi cac rdng ciing xuyén qua toc.

- Nhe nhang luét dau lugc qua lon toc, tao luc cang va
kiém soat dé lam théng lon toc trong khi sdy.

D& gitr kiéu toc lau dai, hay chon ché d6 sdy lanh va
chai Ién phan téc con dm dé dinh hinh va lam muot.

« Lap lai thao tac vai tung lon téc.

Lugc Say Tao Xoan

- Dat dau lugc phia dudi lon toc, sat da dau sao cho
phan rang chai mém huéng lén trén.

- Dung dau lugc nang toc & chan va gitt trong vai gidy
dé ting d6 phéng chan toc khi say.

« Cham réi di lugc doc tuing lon toc dé sdy kho, tao
hinh va tao d6 phong.

- D& gitr ki€u toc lau dai, hay chon ché d6 sdy lanh va
chai lén phan téc con &m dé dinh hinh va lam muot.

« Lap lai thao tac vai tung lon toc.

Ban chai lam muot c6 dém

- Dat dau lugc phia duéi lon toc, sat da dau sao cho
phan rang chai mém hudng lén trén.

« Strdung ban chai dé lam mugt téc xoadn va nhe
nhang g& réi trong khi sdy kho.

« Di chuyén dau ban chai tu tir xuéng ting phan téc
dé say kho, lam mugt va tang d6 bong.

D& gitr kiéu toc lau dai, hay chon ché d6 sdy lanh va
chai Ién phan téc con dm dé dinh hinh va lam muot.
« Lap lai thao tac vai tung lon téc

Piéu Chinh Luéng Khi Va Nhiét Do

Gat cong tac thiét bi sang vi tri «béat», sau dé chon
luéng khi va nhiét dé tuy theo loai toc ctia ban. Luu y
rang thiét bi c6 chiic nang ghi nhé dé luu cac cai dat
cudi cung va ty dong ap dung khi ban bat may.

C6 3 t6c dod ludng khi: thap, trung binh, cao, 6 mic cai

dat nhiét do: 50°C, 70°C, 90°C, 110°C, ché d6 sdy lanh
va ché dé Ultra-Care.

DE diéu chinh ludng khi, hay nhan nut cho dén khi
dat dugc t6c dd luéng khi mong muén.

Man hinh sé hién thij cac biéu tugng naa/ tuong Uing
Vi lubng khi da chon: 1:2 2293214

Khi chon nhiét d6 dé sdy va tao kiéu téc, hay bat dau
tUr muc thdp nhat 50°C va tang dan néu can 70°C,
90°C, 110°C. S8 luong vach @ dudi miic nhiét do
hién thi t6c d6 luéng khi ban da chon. Néu ban c6
méi téc mdng, yéu, téc nhudm hodc téc tdy, hay st
dung cac muc nhiét d6 thap. Bai véi toc day hon, hay
stir dung muic nhiét dé cao hon.

St dung ché do say lanh khi téc con dm dé gilr nép.

Ché&Po6 Cham Séc Chuyén Sau (Ultra-Care)

DE kich hoat ché d6 Cham Soc Chuyén Sau, nhan gilr
nut nhiét do trong 3 giay va ché dé nay sé bat. Ché do
Cham Séc Chuyén Sau sé luan chuyén gitta ludng khi
&m va khi lanh. Nhan mot 1an dé quay trd lai.

Céng Nghé Chéng Xo Réi

Hé théng ion kép can bang do am tién tién két hgp ca
jon duong va ion am, cing hoat déng dé loai bo tinh
trang xo r6i khi sdy va tao kiéu. Mai téc cGa ban sé tré
nén mém muot va duy tri do sang béng sang trong.

B Loc Tir Tinh C6 Thé Thao Rai

Bo loc dau vao tir tinh c6 thé théo rai gitp viéc vé sinh
trd nén dé dang, tir d6 t6i uu héa ludng khi cia may
sy dé dat hiéu qua sdy nhanh.

Cham S6c va Bao Tri

DE gilt thiét bi & tinh trang t6t nhat, hay thuc hién cac
budc sau:

- Dam bao thiét bj da dugc tat, rat phich cdm va da
ngudi. D& vé sinh bén ngoai thiét bi, hay lau bang vai
&m. Dam béo khéng cé nudc lot vao trong thiét bi va
thiét bj phai khé hoan toan trudc khi sir dung.

- Khéng quan day nguén quanh thiét bj, thay vao do
héy cudn I6ng day canh thiét bi.

+ Khéng st dung thiét bi khi day nguén bj kéo cang.
- Luén rat phich cam sau khi st dung.

Vé Sinh Bo Loc Dau Vao T Tinh C6 Thé Thao Rai
+Dé tang tudi tho cho san pham, viéc gilr cho b loc
dau vao ludn sach sé la rat quan trong.

- Dam bao thiét bj da dugc tat, rat phich cdm va da
nguoi.

+ Dung lugc mém dé lam sach téc va cac cin ban khac
bam trén bo loc.

ENGLISH

AS6563
Read the safety instructions first.

INSTRUCTIONS FOR USE

« Ensure hair is towel dried and combed through to
remove excess water and any tangles. Divide the hair
into sections ready for drying / styling.

« Use the Air Wand without an attachment to dry the
hair. To style, attach preferred brush head onto the
handle. To interchange between the attachments,
refer to the ‘Changing the Attachments’ section.

« Slide the switch to the ‘on’ position and select a
temperature and airflow setting suitable for your hair
type.

Please note: The blue LED light will illuminate below
the air outlet to indicate the anti-frizz ionic feature is
activated.

- After use, slide the switch to the ‘off’ position to
switch off and unplug the appliance.

« Allow the appliance to cool before storing away.

Changing the Attachments

« With the hooks on the rear of the attachment located
at the top, position the attachment over the air outlet.
At a slight angle, with the bottom of the attachment
touching the appliance, gently push the top of the
attachment on to the handle until it clicks into place.
NOTE: Please be careful not to touch the surround of
the air outlet as this will become hot after use.

Drying

« Use the Air Wand without an attachment to dry hair.
« Direct the airflow down the hair shaft to smooth the
section as you dry.

- For a lasting style, select the cool setting and gently
blow through warm hair to set and smooth.

« Repeat for each section of hair.

Straightening Brush

+ Place the brush head underneath or above the
section of hair, close to the scalp with the firm bristles
pointing upwards.

« Using the brush over the hair section will help to
detangle and straighten thinner hair. Place the brush
underneath the hair section to help straighten thicker
hair and add volume.

+ Use your other hand to pull the hair section taut
against the brush head until the firm bristles penetrate
through the hair.

« Gently glide the brush head through the section
creating tension and control through the hair to
straighten the section as you dry.

« For a lasting style, select the cool setting and brush
through warm hair to set and smooth.

« Repeat for each section of hair.

Curved Blow Dry Brush

« Place the brush head underneath a section of hair,
close to the scalp with the flexible bristles pointing
upwards.

« Use the brush head to lift hair at the roots and hold
for a few seconds to boost volume at the root as you
dry.

-Slowly move the brush head down through each
section to dry, add shape and volume.

« For a lasting style, select the cool setting and brush
through warm hair to set and smooth.

« Repeat for each section of hair.

Cushioned Smoothing Brush

« Place the brush head underneath a section of hair,
close to the scalp with the flexible bristles pointing
upwards.

« Use the brush to smooth through curls and gently
remove tangles as you dry.

« Slowly move the brush head down through each
section to dry, smooth and add shine

« For a lasting style, select the cool setting and brush
through warm hair to set and smooth.

« Repeat for each section of hair

Adjusting Airflow and Temperature
Switch the device to the “on” position, then select the
airflow and temperature according to your hair type.

Please note that the device has a memory function
which saves your last settings and automatically
adjusts to them when you switch it on.

There are 3 airflow speeds: low, medium, high, 6
temperature settings: 50°C, 70°C, 90°C, 110°C, a cool
setting and an Ultra-Care mode.

To adjust the airflow, press the button until the desired
airflow speed is reached.

The screen will display these icons according to the
selected flow: 1:2 2:29 3.298

When choosing a temperature for drying and styling
your hair, start with the lowest temperature 50°C and
increase it if needed 70° C, 90° C, 110° C. The number
of @ below the temperature shows the airflow speed
you've chosen. If you have fine, delicate, coloured or
bleached hair, use lower temperature settings. For
thicker hair, use a higher temperature setting.

Use the cool setting on warm hair to set your hairstyle.

Ultra-Care Mode

To activate Ultra-Care mode , hold the temperature
button for 3 seconds and it will turn on. The Ultra-Care
mode alternates between warm and cool air. Press
once to return.

Anti-Frizz Technology

The advanced moisture-balancing dual ionic system
combines both positive and negative ions, that work
together to eliminate frizz as you dry and style. Your
hair is left feeling silky and conditioned with luxurious
shine.

Removable Magnetic Filter

The removable magnetic inlet filter makes cleaning
easy and therefore optimizes the dryer’s airflow for fast
drying performance.

Care and Maintenance

To help keep your appliance in the best possible
condition, follow the steps below:

« Ensure the appliance is switched off, unplugged
and cool. To clean the outside of the appliance, wipe
with a damp cloth. Make sure that no water enters the
appliance and it is completely dry before use.

« Do not wrap the lead around the appliance, instead
coil the lead loosely by the side of the appliance.

- Do not use the appliance at a stretch from the power
point.

« Always unplug after use.

Cleaning the Removable Magnetic Inlet Filter
«Toincrease the lifespan of your product, it'simportant
to keep the inlet filter clean.

« Ensure the appliance is switched off, unplugged and
cool.

- Using a soft brush, clean any hair and other debris
from the filter.



